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Palabras y hechos                                                                                                 

    Crear un centro para repartir a los afganos refugiados no puede ser un acto aislado 

Se trata de una gota en el océano, ya que la crisis de refugiados a partir de la victoria de los talibanes puede 

adquirir enormes proporciones, pero la puesta en marcha de un centro de acogida para los colaboradores 

afganos de las instituciones europeas y sus familias en Torrejón de Ardoz resulta un gesto tan necesario como 

encomiable. El presidente Pedro Sánchez visitó ayer las instalaciones con la presidenta de la Comisión Europea, 

Ursula von der Leyen, y el del Consejo, Charles Michel, y otras autoridades que pusieron las palabras adecuadas 

al esfuerzo de coordinación y solidaridad asumido por España. Desde este lugar se centralizará el reparto de los 

que vayan llegando entre los distintos países miembros de la UE. Después de 20 años de presencia en Afganistán, 

los gobiernos europeos no pueden dejar de intentar dar refugio a sus colaboradores y a sus familias. La tarea 

está adquiriendo tintes dramáticos en el aeropuerto de Kabul, por lo que resulta ejemplar el esfuerzo de los 

militares, de los policías y de los diplomáticos españoles sobre el terreno. 

Frente a las palabras escuchadas en Torrejón, sin embargo, la crisis pone de manifiesto, una vez más, el doble 

lenguaje de Europa cuando se convierte en polo de atracción de millones de personas, de pueblos y comunidades 

afectados por las persecuciones y la desesperanza. Pocas horas antes del acto celebrado en la base aérea 

madrileña, un ministro griego visitaba la zona fronteriza en la que se ha levantado una nueva valla para 

comprobar la situación ante la posible llegada masiva de refugiados afganos. Los nuevos sistemas de vigilancia 

intentarán impedirles el paso por el río Evros, con la intención de evitar una nueva crisis como la de 2015, cuando 

un millón de personas entraron en el país, la mayoría procedentes de Siria. La vigilancia electrónica se ha 

reforzado con nuevas torretas, cámaras térmicas y una verja de cinco metros a lo largo de 27 kilómetros. Tanto 

Turquía, que ha advertido de que no quiere ser “el almacén” de refugiados de Europa, como Grecia han dialogado 

para pedir a las autoridades europeas que se ayude a los países limítrofes con Afganistán para contener las 

oleadas que se pueden producir. Irán ya está instalando centros de refugiados en su frontera. Y la propia 

presidenta Von der Leyen reconoció ayer la necesidad de establecer rutas seguras para los refugiados. Pero es 

hora de convertir las palabras en hechos. 

El desafío, por tanto, es colosal, y encuentra a una Europa acostumbrada a la distancia entre las palabras y los 

gestos de solidaridad, como los de ayer en Torrejón, y unas prácticas que revelan con demasiada frecuencia los 

límites de esta buena disposición. Todos los gobiernos sufren en mayor o menor medida, además, la presión de 

la ultraderecha, que lanza ruidosos mensajes xenófobos ante la inmigración, como hace Vox en España. La 

actuación del Ejecutivo de Pedro Sánchez volvió a ser esta semana objeto de una campaña de descrédito de poco 

vuelo, centrada en la interrupción o no de las vacaciones del presidente y hasta en el hecho de que se lo viera en 

alpargatas, lo que solo ha mostrado la obsesión del PP por erosionar cualquier acción de gobierno. Tras las 

escaramuzas verbales de días anteriores, Pablo Casado apoyó ayer la actuación gubernamental como “política 

de Estado”. A todos los niveles, europeo o español, es tiempo de remontar el vuelo y buscar soluciones de altura. 

Disponible en: HTTPS://ELPAIS.COM/OPINION/2021-08-22/PALABRAS-Y-HECHOS.HTML.  Accedido el 22  de agosto de 2021. 

As questões de 01 a 08 referem-se ao TEXTO 1. 

https://elpais.com/espana/2021-08-19/espana-comienza-a-recibir-a-afganos-solicitantes-de-asilo-antes-de-enviarlos-a-otros-paises-de-la-union-europea.html
https://elpais.com/espana/2021-08-19/espana-comienza-a-recibir-a-afganos-solicitantes-de-asilo-antes-de-enviarlos-a-otros-paises-de-la-union-europea.html
https://elpais.com/internacional/2021-08-21/el-aeropuerto-de-kabul-se-convierte-en-una-ratonera-hay-que-entrar-como-sea.html#?rel=lom
https://elpais.com/internacional/2021-08-21/grecia-refuerza-su-frontera-con-turquia-en-prevision-de-la-llegada-de-refugiados-afganos.html
https://elpais.com/espana/2021-08-20/exteriores-pide-a-ee-uu-que-faciliten-la-salida-de-los-aviones-espanoles-del-aeropuerto-de-kabul.html?rel=listapoyo
https://elpais.com/espana/2021-08-18/el-gobierno-pide-al-pp-sentido-de-estado-en-la-crisis-de-afganistan.html
https://elpais.com/espana/2021-08-18/el-gobierno-pide-al-pp-sentido-de-estado-en-la-crisis-de-afganistan.html
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Questão 1.    No enunciado: “resulta un gesto tan 

necesario como encomiable” (linhas 3 e 4). Entende-se por 

“encomiable”: 

a) Econômico 

b) Incômodo 

c) Duvidoso 

d) Desnecessário 

e) Louvável 

Questão 2.    Na expressão: “tintes dramáticos” (linha 

09). A palavra “tintes” pode ser substituída em espanhol por: 

a) Hechos 

b) Pensamientos 

c) Matices 

d) Factos 

e) Horas 

Questão 3.    Segundo o texto, o que a crise com os 

refugiados põe em evidência? 

a) Uma dupla linguagem da Europa, como polo de atração 

de milhões de pessoas, de povos e comunidades afetados 

pelas perseguições e desesperança. 

b) Uma dupla linguagem da Europa e do mundo, como polo 

de atração de milhões de pessoas, de povos e 

comunidades afetados pelas perseguições e 

desesperança. 

c) Uma única linguagem da Europa, como um polo distante 

da atração de milhões de pessoas e de comunidades.  

d) Uma única linguagem da Mundo, como um polo distante 

da atração de milhões de pessoas e de comunidades.  

e) Uma dupla linguagem entre os países da Europa e dos 

demais da América do Sul e do Norte como atração para 

milhões de pessoas e diferentes povos.  

Questão 4.    O vocábulo “torretas” (linha 18), dentro do 

contexto, pode ser traduzido ao português como: 

a) Torres 

b) Torrentes 

c) Ferros 

d) Potentes 

e) Correntes 

 

 

Questão 5.    No enunciado: “Pero es hora de convertir 

las palabras en hechos” (linhas 22 e 23), a conjunção “pero” 

apresenta uma ideia de _______________ e pode ser 

substituída em español por____________: 

a) Concessão -  no obstante 

b) Conclusão – por lo tanto 

c) Adição – pero también 

d) Adversidade – no obstante 

e) Dúvida – tal vez   

Questão 6.    De acordo com o texto, por que o desafio é 

muito grande? 

a) Porque encontra uma Europa afinada e de acordo com a 

distância entre as palavras e os gestos. 

b) Porque encontra uma Europa acostumada com a distância 

entre as palavras e os gestos. 

c) Porque encontra uma Europa totalmente estruturada 

para abrigar as pessoas necessitadas. 

d) Porque encontra um Mundo acostumado com as 

diferenças entre os povos e as nações. 

e) Porque encontra um Mundo totalmente desiquilibrado e 

com muitos problemas ambientais. 

Questão 7.    Os pronomes “les” de “impedirles” (linha 

16) e “los” de “como los de ayer” (linha 25) fazem referência 

a que termos, respectivamente? 

a) Refugiados afganos – desafios 

b) Gestos – refugiados afganos 

c) Desafios – refugiados afganos 

d) Refugiados afganos – gestos  

e) Gestos – desafios 

Questão 8.    As expressões “además” (linha 26) e “tras” 

(linha 30) podem ser entendidas no contexto como, 

respectivamente? 

a) Além – Atrás 

b) Além disso – atrás 

c) Após – além disso 

d) Além do mais – anteriormente 

e) Além disso – após 
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Las cinco causas de la quinta ola 
Varios motivos explican el «explosivo» repunte, desde el escaso control ante la variante delta hasta el caos 
legal y administrativo. La población joven llega, «hasta cierto punto, virgen», ya que el virus «se cebó» con 

los mayores. 
 

 
 

Jóvenes de fiesta en la Barceloneta.Pedro SaladoAraba Press 

 

Un verano más, Spain is different. Al igual que hace un año, España ha sido el primer país de la Unión Europea 

en sufrir un rebrote al inicio de las vacaciones, adornado esta vez con insólitos viajes de miles de contagios y 

nuestro ya tradicional caos político y judicial. La quinta ola, que ha llegado antes de que algunas autoridades 

admitieran que hubo una cuarta, tiene múltiples causas, desde la biología cambiante del virus hasta el 

estado mental de una población mal informada y exhausta.  

 

La opinión dominante hace un mes era que no habría quinta ola. Quizá pequeños rebrotes localizados. O un 

leve aumento general en otoño, cuando el sol nos abandonara y volviéramos a juntarnos en las ciudades. 

Que los niveles de transmisión en pleno julio se acercaran a los momentos más crudos del invierno era casi 

inimaginable. Y, sin embargo, aquí estamos. «Esta quinta ola se caracteriza por dos cosas: una, porque ha 

sido explosiva; y dos, porque está afectando a una población que es nueva para nosotros, que es la población 

joven. Cada día está más claro que son los veinteañeros los que están teniendo una incidencia altísima », 

explica Manuel Franco, portavoz de la Sociedad Española de Salud Pública y Administración Sanitaria 

(Sespas). «Yo creo que esto se debe a varias causas. Una, es una población que, durante la pandemia, hemos 

tenido muy protegida. Es una población, hasta cierto punto, virgen, desde el punto de vista de los 

contagios», continúa Franco.  

 

«A veces los epidemiólogos hacemos recomendaciones que son estudiadas o revisadas por políticos, lo que 

implica un cierto retraso; y, finalmente, las tienen que revisar los jueces, con lo cual se enlentece mucho», 

señala Joan Caylà, portavoz de la Sociedad Española de Epidemiología y presidente de la Fundación Unidad 

de Investigación en Tuberculosis de Barcelona. Ante un brote epidémico, recuerda Caylà, la velocidad de 

reacción es clave. «Un juez en una comunidad autónoma dice: 'Confinamiento, sí'; y otro, en otra 

comunidad, dice: 'No'. La población no lo entiende». 

 

España nunca había sufrido una oleada de esta magnitud impulsada con claridad por una variante. En la 

tercera ola, las versiones primigenias del SARS-CoV-2 aún convivían con la variante alpha; en la cuarta ola, 

alpha era ya dominante, pero la incidencia apenas superó los 200 casos por 100.000 habitantes en 14 

días. Ahora, en cambio, ronda los 650. En el macrobrote de Mallorca, el primero en cambiar la tendencia y 

dirigirnos hacia la quinta ola, se hallaron algunas muestras de esta variante, aunque la mayoría eran aún de 

alpha. Menos de un mes después, España ha sumado más de 300.000 nuevos casos, al tiempo que delta 

consolidaba su dominio. 

 

JUVENTUD, ¿INMUNE? 

 

https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2020/09/02/5f4fec9cfc6c83f5698b4591.html
https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2021/06/29/60d8d6bde4d4d83e248b45dc.html
https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2021/04/28/6088716bfc6c83fe428b45e8.html
https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2021/07/19/60f5185ae4d4d8d2148b45ee.html
https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2021/02/19/602faf69fdddff39af8b460a.html
https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2021/03/29/605cd924fdddff4f528b45ae.html
https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud/salud/2021/07/21/60f7522121efa02e768b45e9.html
https://seepidemiologia.es/
https://www.uitb.cat/
https://www.uitb.cat/
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«Hay que trasladar a los jóvenes el mensaje de que no son inmunes y de que también corren el riesgo de 

desarrollar complicaciones por la Covid-19», advierte  la Sociedad Española de Epidemiología. De hecho, las 

hospitalizaciones se han disparado en las últimas semanas, a pesar de que la población más mayor está 

ampliamente protegida por las vacunas. 

 

«El virus se había cebado con los más mayores. Ahora tenemos a los mayores protegidos gracias a la 

vacunación, que en España se ha hecho bien, porque ha sido rápida y se ha hecho de forma ordenada. 

Hemos protegido a los mayores y esto ha empujado la presión de los contagios a los más jóvenes », refleja 

Franco. « Ahora nos toca proteger a los más jóvenes », considera. Para ello, desgrana, hay que seguir 

vacunando tan rápido como se pueda, además de focalizar el estudio y control de contactos hacia la 

población joven. « «Los casos deben estar aislados para no infectar a otros y los contactos estrechos deben 

cumplir una cuarentena estricta», coincide Caylà. «Esto no se ha seguido muy a rajatabla, y es determinante 

para cortar transmisiones», añade. El problema es que, si «no se ha hecho muy bien» a lo largo de la 

pandemia, será «difícil» corregirlo ahora, cuando «la atención primaria está saturada».  

 
Adaptado de: https://www.elmundo.es/ciencia-y-salud.   Accedido el 26 de agosto de 2021. 

  

As questões de 09 a 16 referem-se ao TEXTO 2 

Questão 9.    De acordo com o texto, é correto afirmar 

que:  

a) É necessário proteger a população mais jovem e vaciná-

los rapidamente. 

b) Os jovens foram os mais afetados pelo coronavírus nos 

primeiros meses de pandemia. 

c) O índice de hospitalização de jovens não teve aumento 

nos últimos meses. 

d) Não há controvérsias quanto às decisões judiciais entre as 

comunidades espanholas. 

e) A população jovem na faixa dos trinta anos foi a mais 

afetada pela pandemia nas últimas semanas. 

Questão 10.    Conforme o contexto, o fragmento “la 

velocidad de reacción es clave” (linhas 19 e 20) apresenta a 

ideia de que: 

a) A chave da velocidade está nas mãos dos 

epidemiologistas. 

b) A reação diante de uma nova onda de contágios não 

depende de velocidade. 

c) As ações dependem de menor velocidade para ter êxito 

no combate da pandemia. 

d) A velocidade de reação é importante para tomar medidas 

e fazer frente a uma nova onda de contaminação. 

e) A velocidade de uma onda de contágio depende da 

urgência dos epidemiologistas. 

 

 

Questão 11.    As preposições “hasta” (linha 4) e 

“hacia” (linha 26) podem ser entendidas, respectivamente, 

no contexto como: 

a) Limite – por isso. 

b) Então – para. 

c) Pois – ainda. 

d) Inclusive – desde. 

e) Até – em direção a. 

Questão 12.    Com relação ao número de contágios de 

casos na Espanha: 

a) A variante delta ainda não se disseminou em território 

espanhol. 

b) Os espanhóis já aguardavam o surgimento da quinta onda 

da pandemia há um mês. 

c) A manifestação da quinta onda era eminente conforme a 

opinião generalizada no país. 

d) Os mais de 300 mil casos que surgiram recentemente 

eram da variante alpha. 

e) Em menos de um mês apareceram mais de trezentos mil 

novos casos. 
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Questão 13.    Conforme o contexto, a expressão “se 

enlentece” (linha 17) tem o sentido de: 

a) Faz-se adequada. 

b) Enaltece-se. 

c) Torna-se mais lenta. . 

d) Acelera-se rapidamente. 

e) Enriquece-se. 

Questão 14.    A frase “El virus se había cebado con los 

más mayores” (linha 33), significa que: 

a) As ações do vírus foram mais radicais durante a vacinação. 

b) O vírus ceifou a vida de pessoas idosas. 

c) O tamanho das pessoas implicou em que fossem mais 

afetadas pelo vírus. 

d) O vírus foi mais agressivo com as pessoas de maior 

estatura. 

e) As pessoas de maior idade foram as que conseguiram 

escapar do contágio. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Questão 15.    Sobre a vacinação na Espanha, a 

afirmação correta é: 

a) A vacinação é dificultada pela falta de vacinas. 

b) Somente os mais idosos foram vacinados no país. 

c) Os mais jovens já estão todos vacinados. 

d) A vacinação foi rápida e de forma ordenada.  

e) Há necessidade de vacinar as pessoas com mais de trinta 

anos. 

Questão 16.    Segundo o texto, a parte destacada em 

negrito em “a lo largo de la pandemia” (linhas 40 e 41) se 

refere a: 

a) Tempo transcorrido. 

b) Ação eminente. 

c) Intenção futura. 

d) Ação direcionada. 

e) Falta de reação. 

 

 


